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DEUXIÈME PARTIE

ACTES 
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Arrêté n° 344 du 16 août 2016,

Onorato et Renato ABRAM par l’arrêté du président du 

plan régulateur, par l’arrêté n° 133 du 11 mars 2005.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

er

-

être introduite dans le réseau, est renouvelée.

-
-

-

PARTE SECONDA

ATTI 
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

-

 
n. 133 in data 11 marzo 2005.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE 

Omissis

-
-
-

-
sione in rete.

-
-
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-

dai signori Onorato ABRAM e Renato ABRAM di COGNE 
in pari data e registrato ad AOSTA

sulla base della tipologia delle tariffe vigenti.

Art. 3

-

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

-
-

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

-

-

Pertanto dovranno essere adottati i rigori della Legge nei 
-

-
-
-

MM. Onorato et Renato ABRAM de COGNE sont tenus de 

Art. 3

-

-

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN

 
Arrêté n° 386 du 6 septembre 2016,

 

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis 

arrête

-

tout le territoire régional. 

-
-

passible des rigueurs de la loi.
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-

loro interno.

In presenza di vento è fatto sempre tassativo divieto di 

-

-

-

stradali, ferroviarie e d’altro genere, fumare nei bo-
-
-

dio.

espressamente vietate ai sensi di legge, dovranno essere pre-
-

-
gislativo dell’Amministrazione regionale per il suo inseri-

Valle d’Aosta.

 Il Presidente
 Augusto ROLLANDIN

-
-

-
alable du Commandement du poste forestier territo-

-

-

-

-

-

-

 Le président,
 Augusto ROLLANDIN
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ATTI 
DEGLI ASSESSORI REGIONALI

ASSESSORATO
TERRITORIO E AMBIENTE

-
lerio DE MAIO.

L’ASSESSORE 
AL TERRITORIO E AMBIENTE

Omissis

-

”, all’ing. Valerio DE MAIO, 
nato a TORRE ANNUNZIATA 

-
tale, tenuto presso il Dipartimento territorio e ambiente 
dell’Assessorato territorio e ambiente della Regione Au-

3.  -

 L’Assessore

-

PAOLITTO.

L’ASSESSORE 
AL TERRITORIO E AMBIENTE

Omissis

-

ACTES 
DES ASSESSEURS RÉGIONAUX

ASSESSORAT
DU TERRITOIRE ET DE L’ENVIRONNEMENT

Arrêté n° 10 du 6 septembre 2016,

ingénieur.

L’ASSESSEUR RÉGIONAL 
AU TERRITOIRE ET À L’ENVIRONNEMENT 

Omissis

arrête

-

TORRE ANNUNZIATA
TORRE ANNUNZIATA (

13

-

Département du territoire et de l’environnement de l’As-
sessorat régional du territoire et de l’environnement.

 L’assesseur,

Arrêté n° 11 du 6 septembre 2016,

-
TO, ingénieur.

L’ASSESSEUR RÉGIONAL 
AU TERRITOIRE ET À L’ENVIRONNEMENT 

Omissis

arrête

-
-

LARINO
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”, all’ing. Antonio PAOLIT-
TO, nato a LARINO

TERMOLI

-
tale, tenuto presso il Dipartimento territorio e ambiente 
dell’Assessorato territorio e ambiente della Regione Au-

-
-

ne.

 L’Assessore

-

POSITANO.

L’ASSESSORE 
AL TERRITORIO E AMBIENTE

Omissis

-

”, all’ing. Antonio POSITA-
NO, nato ad ARAGONA -

NOVI VETRA

-
tale, tenuto presso il Dipartimento territorio e ambiente 
dell’Assessorato territorio e ambiente della Regione Au-

-
-

ne.

 L’Assessore

-

Département du territoire et de l’environnement de l’As-
sessorat régional du territoire et de l’environnement.

 L’assesseur,

Arrêté n° 12 du 6 septembre 2016,

-
NO, ingénieur.

L’ASSESSEUR RÉGIONAL 
AU TERRITOIRE ET À L’ENVIRONNEMENT 

Omissis

arrête

-
-

ARAGONA
NOVI VETRA

-

Département du territoire et de l’environnement de l’As-
sessorat régional du territoire et de l’environnement.

 L’assesseur,
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Fabio ROMANO.

L’ASSESSORE 
AL TERRITORIO E AMBIENTE

Omissis

-

nato a CATANZARO -

-
tale, tenuto presso il Dipartimento territorio e ambiente 
dell’Assessorato territorio e ambiente della Regione Au-

-
-

ne.

 L’Assessore

-
nato SANTORO.

L’ASSESSORE 
AL TERRITORIO E AMBIENTE

Omissis

-

”, all’ing. Donato SANTORO 
nato a GROTTAGLIE -

-

Arrêté n° 13 du 6 septembre 2016,

L’ASSESSEUR RÉGIONAL 
AU TERRITOIRE ET À L’ENVIRONNEMENT 

Omissis

arrête

-

CATAN-
ZARO (

-
ment du territoire et de l’environnement de l’Assessorat 
régional du territoire et de l’environnement.

 L’assesseur,

Arrêté n° 14 du 6 septembre 2016,

ingénieur.

L’ASSESSEUR RÉGIONAL 
AU TERRITOIRE ET À L’ENVIRONNEMENT 

Omissis

arrête

-

GROTTAGLIE
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-
tale, tenuto presso il Dipartimento territorio e ambiente 
dell’Assessorato territorio e ambiente della Regione Au-

-
-

ne.
 

 L’Assessore

Pier Paolo VALENTINO.

L’ASSESSORE 
AL TERRITORIO E AMBIENTE

Omissis

-

”, all’ing. Pier Paolo VA-
LENTINO nato a NICASTRO

LAMEZIA TERME

-
-

bientale, tenuto presso il Dipartimento territorio e am-
biente dell’Assessorato territorio e ambiente della Regio-

3.  -

 L’Assessore

-

VASSALLO.

-

Département du territoire et de l’environnement de l’As-
sessorat régional du territoire et de l’environnement.

 L’assesseur,

Arrêté n° 15 du 6 septembre 2016,

-
TINO, ingénieur.

L’ASSESSEUR RÉGIONAL 
AU TERRITOIRE ET À L’ENVIRONNEMENT 

Omissis

arrête

-

NICASTRO -
LAMEZIA TERME

le Département du territoire et de l’environnement de 
l’Assessorat régional du territoire et de l’environnement.

 L’assesseur,

Arrêté n° 16 du 6 septembre 2016,

ingénieur.
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L’ASSESSORE 
AL TERRITORIO E AMBIENTE

Omissis

-

”, all’ing. Mario VASSALLO 
nato a POLICORO

NOVA SIRI -

-
tale, tenuto presso il Dipartimento territorio e ambiente 
dell’Assessorato territorio e ambiente della Regione Au-

-
-

ne.

 L’Assessore

DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

-

-
 

regionale n. 1362 in data 23 agosto 2013.

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis

delibera

-
sazioni:

L’ASSESSEUR RÉGIONAL 
AU TERRITOIRE ET À L’ENVIRONNEMENT 

Omissis

arrête

-
-

POLICORO
NOVA SIRI

-

Département du territoire et de l’environnement de l’As-
sessorat régional du territoire et de l’environnement.

 L’assesseur,

 
DÉLIBÉRATIONS 

DU GOUVERNEMENT 
ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

-
-
-

er 
 du 25 

-

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère
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-

rispettivamente alle tre seguenti ipotesi:

-

-

-

-

-

-
-

esistente per la presentazione delle istanze di auto-

istituito per la presentazione delle domande di auto-

-

-
-

 

-

-

-
-

-
nissent des prestations sanitaires moins invasives et 

-

-

Gouvernement régional, et des dispositions prévues 

-

-

-

-
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-

-

-

-

-
legato D alla presente deliberazione, rinviando eventuali 

-

-
-

-

 

-

-

-
razione all’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta, a tutti i 
soggetti autorizzati, al N.A.S. di AOSTA, a tutti i Comu-

-
-

-
la Valle d’Aosta, dando ampia diffusione delle presenti 
disposizioni.

sentation de la demande d’obtention du visa en matière 

-
-

-
tion régionale ultérieure.

er -
-

-

er janvier 

-

de la Région.

-

-

les personnes autorisées, le  d’AOSTE, toutes les 
Communes de la Vallée d’Aoste, la -

-

Vallée d’Aoste et d’assurer la diffusion des dispositions 
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Allegato A alla deliberazione della Giunta regionale  

Modalità e termini del procedimento amministrativo per la 
realizzazione e l’apertura di strutture e l’esercizio di attivi-
tà in ambito sanitario, socio-sanitario, socio-assistenziale e 
socio-educativo, ai sensi dell’art. 38 della legge regionale 
n. 5/2000.

-

-
-

legato B alla presente deliberazione, devono presentare 
al Dipartimento di prevenzione dell’Azienda U.S.L. ap-

-

-
-
-

-
-
-

re:

-

-

Modalités et délais de la procédure administrative pour la 
réalisation et l’ouverture de Structures sanitaires, socio-sa-
nitaires, socio-éducatives et d’assistance sociale et pour 
l’exercice des activités y afférentes, au sens de l’art. 38 de 
la loi régionale n° 5 du 25 janvier 2000.

er

-

-

-
tures ou fournir les prestations sanitaires moins invasives 

de l’obtention du visa en matière de santé, suivant la pro-

-

-

présenter :

-
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-

fabbisogni regionali strutturali e produttivi.

-
-

-
 

-
-

in uno stabilimento termale o realizzarlo per l’erogazione 
-

di settore vigenti.

-

– dell’esistenza, nella programmazione regionale, di li-

regionali di salute e di assistenza.

-

alinéa.

-

-

-

vigueur en la matière.

-

-

régionale.

SOGGETTI PUBBLICI
Obbligo di 

conformità ai 
fabbisogni regionali

Tipo di procedura 
da attivare

Indicare in quali casi applicare 
la procedura indicata (nulla osta, 

SCIA, autorizzazione)

di minore 
(Allegato 

NO
NULLA OSTA
SANITARIO 

(art. 

e 
di maggiore SI

AUTORIZZAZIONE

Prestazioni idrotermali 
presso stabilimenti termali NO

AUTORIZZAZIONE
• realizzazione stabilimenti termali

prestazioni termali presso 
stabilimenti termali

assistenziali 
e SI

AUTORIZZAZIONE
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SOGGETTI PRIVATI
Obbligo 

di conformità ai 
fabbisogni regionali

Tipo di procedura 
da attivare

Indicare in quali casi applicare 
la procedura indicata 

(nulla osta, SCIA, autorizzazione)

NO
NULLA OSTA

SANITARIO (art. 

 
e  
di maggiore 

NO SCIA (art. 

SI
AUTORIZZAZIONE

Prestazioni idrotermali 
presso stabilimenti termali NO

AUTORIZZAZIONE
• realizzazione stabilimenti termali

prestazioni termali presso stabilimenti 
termali

assistenziali 
e NO SCIA (art. 

PERSONNES PUBLIQUES
Obligation de 

conformité aux 
besoins régionaux

Type de procédure
Cas dans lesquels la procédure indiquée 

(visa, SCIA  autorisation) doit être 
appliquée

NON
VISA EN MATIÈRE  

DE SANTÉ 

OUI
AUTORISATION 

dans les établissements 
thermaux

NON
AUTORISATION 

 
OUI

AUTORISATION 

PERSONNES PRIVÉES
Obligation de 

conformité aux 
besoins régionaux

Type de procédure
Cas dans lesquels la procédure indiquée 

(visa, SCIA  autorisation)  
doit être appliquée

NON
VISA EN MATIÈRE  

DE SANTÉ 

 

 

NON

OUI
AUTORISATION 

dans les établissements 
thermaux

NON
AUTORISATION 

 
NON
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all’Allegato B alla presente deliberazione, devono pre-
sentare domanda di nulla-osta sanitario al Dipartimento 

-

-

-
-

-

-
-

-
berazione della Giunta regionale.

-
-

 Art. 3

-
-

all’Allegato B alla presente deliberazione e non soggette 
-

-

www.regione.vda.it 

-
tures ou fournir les prestations sanitaires moins invasives 

de l’obtention du visa en matière de santé, suivant les 

-
-

-

dispositions établies, par délibération du Gouverne-

-

-

-
nommé 
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-

-

-

-

-

 
www.regione.vda.it -

-

-

-

– il possesso dei titoli di studio e delle abilitazioni 
-

-

seguenti aspetti:

-
lativo impegno orario garantito presso la struttura, 

la santé du site www.regione.vda.it
-

nouvelle 

-
vant.

-
-

-

-

-
-

www.regione.vda.
it

-
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-
tendono erogare nella struttura, unitamente alle 

-
presa la presenza di personale sanitario durante 

-

www.re-
gione.vda.it

-
 

-

-

-

-
-

trenta giorni.

-

-

-

-

-
-

-

-

-

www.regione.vda.it.

-

la -

-

-
sentation de la .

-
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Art. 4

-
-

-

-

-
-

dalla programmazione regionale, entro trenta giorni dal 
-

tiva:

-

 

-

-

www.regione.vda.it 

-
-

-

suivants :

-

-
-

-

-
blissements.

-

-

-
-

-

-
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– stampa dell’istanza e trasmissione della stessa in for-
-

-
-

-

•  prima autorizzazione alla realizzazione di strutture o 
-

•  altro: ampliamento o trasferimento della struttura, 

.

prevede la presentazione dell’istanza di autorizzazione, 

-

-

l’Assessorat régional de la santé, du bien-être et des 

-

-
sitions en vigueur en la matière sont remplies.

• de la première autorisation en vue de la réalisation 
-

de l’organisme titulaire de l’autorisation, il est fait appli-
-

-
-

nuité de gestion et d’organisation est évidente et il est 

suivant.

-

-
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-
-

-
-

-
daliere e territoriali. Il Direttore generale dell’Azienda 

organizzativi previsti dalla normativa statale e regionale 

-
-

-
-

sistenziali è subordinato alla presentazione, da parte del 

-

 
www.regione.vda.it -

sito www.regione.vda.it

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
tème dénommé  sont les suivantes :

-

-
www.regione.vda.it

-
www.regione.vda.it -

-

-
-
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alla normativa regionale e nazionale vigente in mate-

-

P.R.G.C. vigente.

-
-

-

-

regionali.

4.  

-
-

-

 
www.regione.vda.it -

– il godimento dell’immobile della sede operativa

-

-

-

-

l’Assessorat régional de la santé, du bien-être et des poli-

-

-
tème dénommé 

suivantes :

-
-

www.regione.vda.
it

suit :



N. 43
27 - 09 - 2016

-
-

-

www.regione.vda.it

-
-

possesso dei titoli di studio e delle abilitazioni profes-

-
guenti aspetti:

-
lativo impegno orario garantito presso la struttura, 

-
tendono erogare nella struttura, unitamente alle 

-
presa la presenza di personale sanitario durante 

-

-
-

-

-

www.re-
gione.vda.it

-

-

-

-
-

-

-

-
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-

-
-

-

-

-

relazio-

-

-

3. 

-
-

sentazione, da parte del titolare della struttura, dell’istan-

-

-
-

www.
regione.vda.it

-

-
tème dénommé 

suivantes :

-

-
www.regione.vda.it

suit :
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– il godimento dell’immobile della sede operativa

-
-

-
 

www.regione.vda.it

operante nella stessa, il possesso dei titoli di studio e 

-

-
tualmente presenti in struttura ed utilizzate per l’e-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

www.regione.vda.it

-

-

-

-

-

-
-

.



N. 43
27 - 09 - 2016

a  

-

-

-

-

-
zioni nazionali e regionali vigenti.

-
gnano, inoltre:

-
ritorio, la sostituzione del Direttore Sanitario - entro 

-

-
ti:

-
er et signée au sens des 

a. À permettre au personnel de l’Assessorat de la santé, 

-
-

les dispositions nationales et régionales en vigueur, 

-

-

prestations fournies.

-

-

-
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-

-

-

-

-

-

-

-
-

-

-

-
-
-

-
-

-

-

-
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-
partimento di prevenzione dell’Azienda U.S.L. della 

-
-
-

teria, in relazione alla natura della struttura e dell’at-

-

-

-

-

deliberazione della Giunta regionale, di professionisti 
esterni all’Amministrazione regionale.

-
-

parte della Giunta regionale, su proposta della struttura 
-
-
-

-
la Giunta regionale.

-

devono essere autorizzate dalla Giunta regionale, pena la 

autorizzazione.

-

par la législation nationale et régionale en la matière 

-

-
-

-
-

-
-

-
ministration régionale.

-

-
-

-

Gouvernement régional.
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tempo indeterminato.

4. 

-
-

-
-

-
posta dal dirigente della struttura stessa e dal responsabi-
le del Dipartimento di oggetto di attestazione, di SCIA o 
di autorizzazione, dal dirigente di altra struttura regionale 

-
-

-

-

-
-

-

validité indéterminée.

 au sens de 
-
-

-
torisation et pour la  sont toujours remplies, sous 

-

de l’attestation, de la  ou de l’autorisation, par le di-

-

l’objet de l’autorisation ou de la  peut se poursuivre. 

de l’Assessorat régional de la santé, du bien-être et des 

-
-

l’autorisation a été délivrée ou la  a été présentée 

du temps de travail prévu au sens des standards mini-

-
-
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-

-

-
petenza.

-
-

-
-

-

-

-

-

assegnato.

-

, 

-

-
vité faisant l’objet de l’autorisation ou de la , les 

-

-

-

-
férentes n’aurait pas été délivrée ou bien la  n’au-

intervenir également les autorités et les organes territo-

-

-
-

l’autorisation, sur la base d’une délibération du Gouver-

-

-

-

-

de l’autorisation ou de la présentation de la  ne se-
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-
-

to dalla medesima struttura.

-

-

-
-

mento o gravi violazioni di legge determinanti pregiudizi 

-
manda di autorizzazione o una nuova SCIA per tutte le 

-

-

un termine per la relativa regolarizzazione.

-

-
-

-

responsabilités pénales.

-

-
mande d’autorisation ou une nouvelle  pour toutes 

-

 une lettre de somma-

-

er jan-

-
er
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Allegato B alla deliberazione della Giunta regionale 

PRESTAZIONI SANITARIE A MINORE INVASIVITÀ

-

-
-
-

sposizioni regionali e nazionali in materia – dall’Or-

-

PRESTATIONS SANITAIRES MOINS INVASIVES

-



N. 43
27 - 09 - 2016

-
-

-
-
-

sposizioni regionali e nazionali in materia – dall’Or-

3

-

-

-

-

-
-

odontoiatri o di strutture regionali e dell’Azienda Usl 

-

-
tière.

3

-

-
-

positions régionales et nationales en la matière, par 
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-

-

-

-

-

-
-

3 -

ambulatoriale

-

-

-

3 -
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Allegato C alla deliberazione della Giunta regionale n. 1108 in data  agosto 2016 

Parte Generale C.1. –  

REQUISITI STRUTTURALI, TECNOLOGICI ED ORGANIZZATIVI GENERALI DA 
APPLICARE AGLI STUDI MEDICI PROFESSIONALI IN CUI IL PROFESSIONISTA 
ESERCITA ATTIVITA’ DI MINORE INVASIVITA’ 
ASSOCIATA. 

ISITI STRUTTURALI E TECNOLOGICI 
 

  

 devono 

,  ,  
 Lo studio medico professionale per l’esercizio di attività di minore invasività in forma autonoma o associata non può 

finalità il benessere e l’estetica della persona. 
  

3.  operativo  
arredi e  

-  
- – – 

dell’utente; 
-  
- aer  

4.   
 non comunicanti con l’area d’attesa e con il/i locale/i operativo/i. 

I pavimenti devono essere lavabili e disinfettabili. 

 
La presenza di un unico servizio igienico fruibile da parte dell’utenza è ammessa solo in caso di struttura già esistente e 

provvista di nulla-  
 Devono inoltre essere presenti: 

-  
-  
- uno spazio per il deposito di materiale , l’ di  
-  
- uno spazio per il deposito di materiale d’uso, delle attrezzature e della strumen  
- uno spazio per l’attesa, adeguatamente arredato, con un adeguato numero di posti a sedere e strutturato in modo da 

 
-  

 I locali o gli spazi per l’attesa, 

 
 

all’interno dello studio, da utilizzarsi in tempi diversi (uso non esclusivo): in tal caso devono essere definite ed adottate 

responsabile delle prestazioni rese ai propri pazienti. 
  

-  
-  

  

 Lo studio deve disporre, in relazione alla specificità dell’attività svolta, di attrezzature e presidi medico chirurgici che 

possono anche essere in comune fra più professionisti all’interno dello studio, da utilizzarsi in tempi diversi (uso non 

 
. gestione dell’emergenza (per la quale deve essere 

 
-  
-  
- a  
-  
-  

 è sufficiente un unico presidio per la gestione dell’emergenza, purché 
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trasportabile. 

 

 

 
  

 
 

 In 
 

3. 
il personale sanitario deve essere in possesso dei titoli previsti dalla normativa vigente per l’esercizio della relativa 
professione. 

4.   as
devono essere in possesso dei titoli previsti dalla normativa vigente per l’esercizio della  
devono essere adeguatamente aggiornati. 

 
tesserino di riconoscimento allo scopo di consentirne l’identificazione da parte dell’utente. 
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Parte Generale C.2. –  

REQUISITI STRUTTURALI, TECNOLOGICI ED ORGANIZZATIVI GENERALI DA 
APPLICARE ALLE STRUTTURE IN CUI UNO O PIU’ PROFESSIONISTI ESERCITANO: 

1. ATTIVITA’ DI MINORE INVASIVITA’ IN FORMA ORGANIZZATA COME 

IMPRESA4 
2. ATTIVITA’ DI MAGGIORE INVASIVITA’ (IN QUALSIASI FORMA: AUTONOMA, 

ASSOCIATA O ORGANIZZATA COME IMPRESA  

 

 

 
  

 studio devono 
- essere nettamente 

separati da li f , , 
. 

 Lo studio medico professionale/l’ambulatorio, per l’esercizio di attività di maggiore o di minore 

finalità il benessere e l’estetica della persona. 
  

3.  operativo  d  , deve 
 e deve essere dotato di: 

- 
 

- – – 
dell’utente; 

-  
- aerazione e illuminazione naturali 

. 
4. Servizi igienici distinti per l’utenza e per il personale, con le seguenti caratteristiche: 

- non comunicanti con la sala d’attesa e con il locale operativo; 
- dotati di pavimento lavabile e disinfettabile. 
Il servizio  

  
. Devono inoltre essere presenti: 

-  
-  
- sepa l’ di  
- uno o più armadi per il deposito del materiale d’uso, delle attrezzature e della strumentazione; 
-  
- 

 
. 

per altro utilizzo. 
. Gli spazi per l’attesa, accettazione e attività amministrative ed i servizi igienici possono essere in comune tra più studi 

 
.  

- illuminazione e ventilazione naturali adeguate  
- . 

  

. La struttura deve disporre di attrezzature e presidi medico chirurgici in relazione alla specificità dell’attività svolta,  

. 
su pazienti diversi. 

. La struttura deve disporre di un carrello per la gestione dell’emergenza. In caso di strutture contigue e in assenza di 

identificato un responsabile, purché l’utilizzo del materiale del carrello sia compatibile con l’attività delle strutture 

                                                 
4 Si configura un’attività organizzata come impresa quando il titolare della struttura è in possesso di una visura camerale riferita ad un’impresa individuale 

i operanti stabilmente nella 
analogia con quanto disposto dall’Intesa sancita il 9 giugno 2016 per le strutture in cui vengono erogate 
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 POLITICA OBIETTIVI E ATTIVITA’ 

 E’ adottato un documento in cui sono individuate le  

 La denominazione dello studio e delle attività svolte deve essere tale da identificare chiaramente l’esercizio di attività 

 
3.  

- invasivi per vie 
 

-  
  

4. 
-risultato, 

ei dati e 
 

 
all’utente. 

  

 Il professionista titolare dello studio e gli eventuali 
devono essere in possesso dei titoli previsti dalla normativa vigente per l’esercizio della relativa professione/specialità 

ed essere adeguatamente aggiornati. 
 In relazione alla tipol

presenza di personale sanitario. 
  

 manutenzione della stessa e degli impianti al fine 
 

  

 E’ redatto ed aggiornato un inventario delle apparecchiature utilizzate. 

  

tutte le norm  
 

apparecchiature durante l’esecuzione del  
 GESTIONE, VALUTAZIONE E MIGLIORAMENTO DELLA QUALITA’, LINEE GUIDA E REGOLAMENTI 

 Deve essere garantito l’utilizzo di linee guida predisposte dalle società scientifiche o da gruppi di esperti per una buona 
pratica clinica nelle varie branche o discipline specialistiche, come strumento di efficacia della qualità dell’assistenza e 

 
  

- Criteri e modalità di accesso dell’utente 
-  
- Pulizia, lavaggio, disinfezione e sterilizzazione di t

 
-  
-  

 INFORMAZIONE ALL’UTENZA 

 dotato di idonee indicazioni tali da favorire l’accessibilità all’utenza 

 ni 
erogate, le procedure relative all’accesso ed agli orari, i prezzi o le tariffe delle prestazioni. 

 Il titolare della struttura garantisce che sia tutelata la privacy dell’utente durante l’intero processo di erogazione delle 

prestazioni. 
 Ogni operatore deve essere munito di apposito tesserino di riconoscimento allo scopo di consentirne l’identificazione 

da parte dell’utente. 
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(per attività sanitaria svolta da un’impresa  
 
N.  

 er ogni postazione lavorativa, 
 

 
ventilazione ed illuminazione  

3. i relativi 
. 

4. E’ necessario prevedere uno spazio per lo stoccaggio dell’amalgama (per le prestazioni di odontoiatria conservativa). 

. La struttura deve inoltre essere dotata di: 
- 

 
- mobile per la rimessa del materiale d’uso non sterile; 
- 

 
- m  
- f

 
  

. Il locale per l’esecuzione di 

 vengono usati gas per la 
 

. Il locale per l’esecuzione di prestazioni odontoiatriche deve avere caratteristiche tali da garantire la sicurezza e il 

rispetto della privacy dell’utente 
. Le superfici dei pavimenti e delle pareti dei locali per l’ di prestazioni 

 
. 

monouso 
  PER DECONTAMINAZIONE, PU E 

STERILIZZAZIONE 
. E’ necessario prevedere un locale o uno spazio per 

sterilizzazione  delle attrezzature  separato dalla zona “operativa”, se praticati in loco. In 

alternativa, predisporre una procedura che regolamenti l’affidamento all’esterno di tali attività. 
.  

-  
-  
-  
-  
-  
- -  
- 

sterilizzazione  
-  

.  o operative da servire e ai 

massimo, artificialmente con almeno 15 ricambi d’aria/ora forzata). 
3.  

disinfezione dello stesso. 
  

4.  
-  
-  
- 

 
. Strumenti per la terapia: 

- 
 

-  in modo da garantire un uso sterile ad ogni paziente 
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- 

(specchietti, spatole, sonde parodontali, specilli, pinzette, ecc.) e in modo da garantire l’uso sterile ad ogni 

paziente  
- strumentario per l’erogazione di prestazioni di igiene orale professionale in quantità tale da garantire l’uso 

sterile ad ogni paziente  
- 

in  
- strumentario chirurgico in quantità tale da garantire l’uso sterile ad ogni paziente adeguato al carico di lavoro 

 disponibilità di un gruppo di continuità per mantenere l’alimentazione elettric

 
- frigorifero  
- idonei dispositivi individuali di barriera: a oppure 

 
- impianto di aspirazione chirurgica ad alta velocità, con scarichi dell’aria reflua all’esterno del locale 

a  
-  dall’impianto di aspirazione ed in regola con le norme di 

 
. Nella struttura devono essere presenti, inoltre: 

-  
-  
- ifiuti assimilabili agli urbani. 

. La dotazione minima del carrello per la gestione dell’emergenza è la seguente: 
-  
-  
-  
-  
-  
-  

.  

. effettuati  

 
 (ulteri  

 
  

 Il titolare dello studio o dell’ambulatorio e gli eventuali collaboratori devono essere preparati alla gestione delle 

emergenze. 
 

s
 

3.  
 

4. In sala d’attesa deve essere esposta una Carta dei servizi (semplice e a vista) contenente l’indicazione di chi opera e a 
 o nell’ambulatorio  

-  
- obbligo di esposizione del nome sulla 

 
- igienista dentale  
- assistenti di studio. 

 
dell’  

 –  

  

  

  
. Il Direttore sanitario deve essere un odontoiatra o un medico iscritto all’Albo odontoiatri  il suo nominativo deve essere 

esposto. 
. Durante l’orario di apertura della struttura al pubblico deve essere presente un odontoiatra o un professionista abilitato 

all’esercizio di p . 
sia un odontoiatra, deve 

garantire la presenza nella stessa struttura per un numero di ore pari ad almeno la metà dell’orario di apertura della 

stessa. 
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Allegato D alla deliberazione della Giunta regionale  

 REGIONALI 
STRUTTURALI E PRODUTTIVI

Tipo 
struttura

Posti letto
Previsti

Posti letto
Esistenti

Posti letto
Eccedenti

Struttura 
residenziale

-

-

Il fabbisogno riferito alle strutture residenziali e semi-re-
sidenziali nell’ambito della salute mentale e delle dipenden-

-

-

-
stite direttamente dall’Azienda U.S.L., è stato rideterminato 

-

-
 

-

Tipo 
struttura

Previste 
sul 

territorio 
regionale

Esistenti 
sul 

territorio 
regionale

Eccedenti
sul territorio 

regionale. Non 
accreditabili e 

Poliambulatori 
o ambulatori 3 3

BESOINS RÉGIONAUX EN TERMES 
DE STRUCTURES ET DE PRESTATIONS

Type de 
structure

Nombre 
de lits prévus

Nombre de 
lits existants

Nombre de lits 
excédentaires

résidentielle pouvant être 

-
-

-
-

taires. 

-
prouvés par les délibérations du Gouvernement régional n° 

-
-

-

Types de 
structure

Nombre de 
structures 

prévues sur 
le territoire 

régional

Nombre de 
structures 

existant sur 
le territoire 

régional

Nombre de structures 
excédentaires sur le 
territoire régional 
ne pouvant être ni 

Dispensaire 
3 3
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3. AMBITO SOCIO-ASSISTENZIALE

-

-
bito dei servizi per disabili.

-
zioni in materia di offerta di servizi residenziali da parte dei 

-

-

3. AMBITO SOCIO-EDUCATIVO

-
stegno del sistema dei servizi per la prima infanzia e della 

-
ziabili – integrata dalla deliberazione della Giunta regionale 

-

-

Deliberazione 26 agosto 2016, n. 1131.

-
AOSTA, 

e nomina del rag. Moreno Bruno FAEDI -
sario liquidatore.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

été approuvé par la délibération du Gouvernement régional 

-

-
-

-

-

entre les entreprises.

Délibération n° 1131 du 26 août 2016,

 
La Place soc.coop. sociale in liquidazione, dont le siège est 

AOSTE -

de liquidateur. 

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère
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-

AOSTA

-

-
-

-

-

-

Deliberazione 26 agosto 2016, n. 1132.

AOSTA, e nomina del dott. Massimo TERRANOVA, di 
AOSTA

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-
-

sede legale in AOSTA

-
-

AOSTA -

 du 

AOSTE
 

-

-

-

-

-

-
gion.

Délibération n° 1132 du 26 août 2016,

Le Soutien società coo-
perativa sociale – ONLUS – in liquidazione d’AOSTE, au 

de M. Massimo TERRANOVA d’AOSTE en qualité de 
liquidateur.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
-

AOSTE

-
AOSTE -

-
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-

-
-
-

-

Deliberazione 26 agosto 2016, n. 1137.

25 giugno 2014.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-
-

-

-

-

Région.

 
Délibération n° 1137 du 26 août 2016, 

702/2014 de la Commission du 25 juin 2014.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
-

la présente délibération.

-
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Allegato alla deliberazione della Giunta regionale n. 1137 
del 26 agosto 2016

Ulteriori condizioni da rispettare per la concessione degli 
aiuti previsti dagli articoli 5, 6, 8, 9, 10, 11 e 12 della legge 
regionale 3 agosto 2016, n. 17 (Nuova disciplina degli aiuti 
regionali in materia di agricoltura e di sviluppo rurale.), 

3, 14, 15, 17, 21, 22, 24, 26, 27 e 28 del regolamento (UE)  
n. 702/2014 della Commissione, del 25 giugno 2014.

Aiuti agli investimenti nel settore della produzione agricola 
primaria (art. 5 della l.r. 17/2016)

Gli investim ione, a livello 
dell’azi  energia da fonti rinnova-
bili rispettano le seguent

-

-

-

-
-

-

• Gli investimenti in infrastrutture per la produzione 

determinata a livello nazionale.

1137 du 26 août 2016.

des aides prévues par les art. 5, 6, 8, 9, 10, 11 et 12 de la loi 
régionale n° 17 du 3 août 2016 (Nouvelle réglementation 
des aides régionales en matière d’agriculture et de dévelop-

au sens des art. 3, 14, 15, 17, 21, 22, 24, 26, 27 et 28 du 
règlement (UE) n° 702/2014 de la Commission du 25 juin 
2014.

-

après :

-

-
-
-

-

-

-

• Les investissements en installations dont le but prin-
-
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-
rine e oleaginose utilizzati per la produzione di bioe-

-

-

CE.

In materia di irrigazione sono ammissibili i 
investimen

previsto all’  
Parlamento europeo e del Consiglio, deve essere sta-

ssione per 
l’intera are
per altre eventuali aree in -

ere sull’ambiente. Le mi
in v  

 detta direttiva e 
sono pertinenti per il re 

ro-
gramma di misure. Contatori -
sumo nto oggetto del 
sostegno d  o venire installati 
nel

 

Non sono tuttavia ammissibili gl -
gu
risulta inferiore a buono nel pertinente piano di gestione del 

tto della 

  e 
investimento in un impianto esi-

inves
n

zione gli aiuti 
sono versa di-

nvestimento, 

 norma 
  paragrafo  primo trattino, della direttiva 
 tenendo  -

g ero non-

-

-

l’Union européenne, et notamment par les alinéas de 

du Parlement européen et du Conseil, un plan de ges-

par ledit investissement doit avoir été élaboré et no-

-

-

-

-

-

-

er -
-

-
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lla regione.

Gli aiuti non sono limitati a prodotti agri
sono pertanto disponibili per tutti i settori della produzio-
ne a  l’intero settore della produzione 
vegetale o l’intero settore della produzione animale. Taluni 
prodo gli aiuti per motivi di so-

Gli aiuti vvenendo 
ai divieti o alle restrizioni stabiliti n  
n.  europeo e del Consiglio, del 

dei mer-

i e restrizioni 
interessano solo il sostegno dell’Unione previsto da tale re-
golamento.

stimenti nel settore della trasformazione e 
prodotti  6 della l.r. 

Gli a ontravvenendo 
ai divieti o alle restrizioni stabiliti nel regolamento (U

divieti e restrizioni interessano solo 
il sostegno dell’Unione previsto da tale regolamento.

Aiuti pe oli 
(art. 8 della l.r.

vazione è presunto se:

previsto il diritto di b i in base 
ttivi e senza ulteriore es

ali da parte dell’amminis -

 il regime di aiuti è stato adottato ed è in vigore prima 
-

li.

Aiuti lla l.r. 

-

-

-
-

-
péenne au sens dudit règlement.

-

soutien de l’Union européenne au sens dudit règlement.

-

-

jugés éligibles.

-

-

-
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-

-

-

 

-
statore delle azioni promozionali solo se il premio è stato 

-
te le imprese ammissibili della zona interessata sulla base di 

Le azioni promozionali possono essere prestate da asso-
-
-

inerenti alle azioni promozionali.

-

-

lauréat.

-
-
-

-
es exploitations de la région 

concernée jugées éligibles, selon des critères établis de ma-
nière objective.

-
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-
sizioni legislative, regolamentari o amministrative 
nazionali o unionali

-
-

-

-
-

-

Gli aiuti per l’indennizzo delle perdite sono pagati diret-
-

-
-

I regimi di aiuto sono introdotti entro tre anni dalla data 
-

-

abbattimento o soppressione preventivi degli animali 

législatives, réglementaires et administratives natio-

-
tional ou européen, ou

-

la santé animale ou dans la liste des maladies animales et 

par l’épizootie ont été enregistrés et versées dans un délai de 

-

-

-
-
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pulizia e disinfezione dell’azienda e delle attrezzature.

-

-
-
-

zature.

-
zione:

o morti o dei prodotti di origine animale distrutti:

-

animali e dei prodotti immediatamente prima dell’in-

di un programma o di una misura di emergenza im-
-

-

-
ments.

-

-
-

-

-
-

ment sur la base :

-
vés morts ou des produits d’origine animale détruits :

-
tente.

-

-
-

-

-

Les aides et les autres sommes éventuellement reçues 



N. 43
27 - 09 - 2016

-
missibili.

Aiuti per il pagamento di prem -
re della produzione agri  (art. 10 della l.r. 

Gli il funzionamento del 
m ssere 

 a un uni-
vo, né essere subordinati alla stipula di 

bilita in Valle  
d’Aosta.

Aiuti per il trasferimento ioni di in-
formazione art. 

 tutte le imprese ammissibili 
nella zona interessata, ente 

Aiuti pe (art. 

a tutte le imprese ammissibili 
nella zona interessata, mente 

Disposi

IVA
le l’imposta sul va-

lore a  -
bile ai sensi della legislazione nazionale sull’IVA.

Cumulo
Gli aiuti possono esser  agli stessi 

 di Stato e de mi-
 superamento 

 d’aiuto o dell’importo d’aiuto massimi previsti 
nei ge.

i di 
 

 in relazione agli stessi
tale iuto 
o dell’importo d’aiuto massimi previsti nei
di legge.

-
-

-

-

-

-

 

IVA

législation nationale en la matière. 

Cumuls

loi.

-
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Gli aiuti per gli inv l ripristino del 
potenz  

 gli aiuti intesi a indennizzare i 
danni material

Gli aiuti non possono essere erogati a favore di imprese 
ano destinatarie di un ordi

pendente a se -
-

tib

-
prese  punt
del regolamento (  n.  salve le pertinenti 

regolamento.

Contenuto della domanda d’aiuto
Nella domanda di aiuto devono esser  

elementi:

 del progetto o dell’atti
date 

nziamento pub-
io per il progetto.

Trasmissione alla Commissione europea ed entrata in 

Una sintesi delle informazioni relative ai regimi di aiuto 
 della legge regionale 

regionali 
in materia di a -
r l testo della legge regionale 
la presente alla Commissio-
ne europea mediante il sistema di no

vorativi prima dell’entrata in vigore, 
ai sensi d  

I suddetti aiuti entrano in vigore dopo la
del nu ’aiuto riportato sulla ri -

alla Commissione europea.

Pubbli
La legge region presente deli-

berazione e l  si pub-

-

-

-

-

er de 

Contenu de la demande d’aide

-

 

-
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 internet della Regione Autonoma Valle d’Aosta 
www.regione.vda.it -

Deliberazione 2 settembre 2016, n. 1173.

-
restale delle sottomisure 8.3, 8.4 e 8.5 del Programma di 

d’Aosta.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis

delibera

-
-

Regione autonoma Valle d’Aosta” alla presente delibera-

-

N.d.R.: Gli allegati saranno reperibili sul sito istituzionale 

ATTI 
EMANATI 

DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

-

-

Région (www.regione.vda.it

Délibération n° 1173 du 2 septembre 2016,

-
gion. 

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-

font partie intégrante de la présente délibération, sont ap-

-

N.d.R.: 
www.regione.vda.it

.

ACTES 
ÉMANANT 

DES AUTRES ADMINISTRATIONS

portant expropriation des biens immeubles utilisés pour 
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LA SECRÉTAIRE COMMUNALE

Omissis

 
er 

-

faveur de la Commune de LILLIANES : 

IL SEGRETARIO DELL’ENTE

Omissis

-

nato ad AOSTA

nato in 

nata in 

4. LONGIS Marina 
nata ad AOSTA

nata ad AOSTA

nato ad AOSTA

-

-

-
-

Regione.
 

-

-
tion en vue du paiement des indemnités.

Art. 3

-
-

-
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-

-

-

 Il segretario dell’Ente
 Cinzia BIELER

Art. 4

l’indemnisation a été 
-
-

-

 Cinzia BIELER

 


